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CYHHATHU KOPBYPJU 3APBYJIMACAJI BA MAKOJI IAP AITLOPU
LIOUPY DPOHUHAKO/I COJIEX UBHU ABAYJIKYIYC

Conex nOHM AOAYIKyIIyC Hap KalaMpaBu agaOuéTu apabu3aboH map IIyMOpH
uryapoe Kapop Aopaj, K1 Jap HUTOIITAXOU XEll Ha TaHXO a3 CYHHATXOU POUYM aJla-
Oouétn apab MCTUKOOJ KapaaacT, Oajaku Oapou WIOMaM JacTOBAapAXOH 3aBKY Tadak-
Kypu Oamemyd akBOMH 3pOHH dap Hasmu apabum acpu VIII Hakmm wmyaccup
ry3omraact. Homu nmyppau mounp Conex nOHN AOAynKymayc HOHN AOIyox HOHU
AGaynkytycu Xu3oMi Ba KyHusiam AGyndasin act. ¥ gap conu 693 Munoi gap sike
a3 maxpxoum Kaaumuu KanmampaBu Dopc — [daxmartobomum Appamiep map owiau
Mya auly cuécaTMaiop yammM Oa oJlaMHu XacT#t Kylloda, Aap coiu 783 mMumoni nap
Bacpa nap 3amonu xykmponun Maxmauu A660ch a3 otamu (poHIT apry3amiTaact.

Conex nOHM AOIyIKyIAyc Ba Aurap aauOOHM XaMmacpaiml uyH — AOmylIkapum
nbHu Abuasyo, bammmop nouu bypa, Myxamman noau Xonuau bapMaki a3 yymiaau
MyTaKaJUTUMOHU Mabpypu bacpa Oynanm, ki map MaH3WIN an-A3ai HOM Iaxce 4aMb
rapauaa, gap poourta 6a Macounu quHA MyboxucaBy Mydojana meopoctaani. Comiex
noHu AOnynkymayc roxo map macouuan bacpa Hu3 Basp rydra, 60 Oroxi as
AHbAHAXOU aIabNETH aHAP3UU MAaXJABA OHXOPO Jap YapaCHU WYPOU MaBBU3AXOU
xemr MaBpuau uctudoma kapop menon (5, c.47). Mctudpomanm Maxkoiry aHmap3 Ba
3apOyIMacalixo CyXxaHu IIOUPPO 4a3300y AUITKAII Ba OPOCTa METApAOHU. A3 UH DY,
a3 MaxopaTd CyXaHBapUU § axJiu WUIMy aaad Myaccup Trapauaa, a3 KacpaTd
XUKMATXOsII XaioBaT MeObypaana. Mn maguma a3 xanomy mapbuzaxon Coisex cap-
yarmmMa rupudTa To 6a 3goauéTu Baii pox €draact. Jap HaTUYa, moup 3apoyamacany
MAaKOJIXOU XaJKXOH 3POHUPO Aap aurbopai ¢apoBOH KOPOACT KapaaacrT.

ApabuérmHocu apad AOmyiox an-XaTub JAeBOHH IIOUPPO a3 MabXa3Xxou
TYHOTYH TUPAOBapi Hamyja, 6a OH TaXKUKOTe poyeh 0a 3MHAATHIO 3YOIUETU IIOUP
UIXxoK kKapmaact. Capuammad aciud IIMHOXTU Aall’bOPU IIOUP XaMUH JCBOHHU
TaxussHaMmynan AOmyiuiox an-XaTtub MaxcyO Me€0anm, KU akcapu MakyXUIIrapoH
3UMHU TaXKUKU 390/IMETU § Oap OH UCTUHOJ 1yCTaaH/I.

Hydysu 3apbynmacany makon map cypyaaxou Conex ubHu AGaykymayc Oa
XaamecT, ku myamudu taskupan «TadakoTy-mi-iryapo» Moan MybTass (4) TamomMu
alrbopu ypo ubopar a3 3apodynmacall, MAKOJ Ba XUKMAT IOHUCTAACT.

Amubu Mmabpydu acpu X Adyaxmamu Ackapi a3 3a00Hu AGyoakp nbHu Jdypaiin
(8), xu sKe a3 MamXypTapwH CyXaHBapOHM HYKTacaHUYM apad MaxcyO MelnaBan,
Ta3aKKyp momaacT, ku gap aeBoHu Cosex nOHM AOAYIKyadyc Xa3op 3apOyiamacann
apab# Ba xa3op 3apOynMacaiy Makoiaxou ¢opci gapoxam omamaact. [lloup kymmmmm
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06a xapy gonmaact, ki uctudojand 3apOyiMacany MakoJl Ba CyXaHOHM XUKMAaTOMeE3
OXaHTXOU TAPOUSBUIO aXJTOKUU 3YOIUETU §PO TAKBUAT OaXIIAHI.

Myxumtapud Bmkaruu ambopu Conex MOHM AOMyNKymmIyc KOopOacTw IaHmy
aHap3 Ba 3apOyaMacaiy Makojaxou (opci nap yapaéHu 0a KajiaMm OoBapJaHU IIehp-
xosimr 0a mymop meosid. [laiirupit a3 wH paBuil gap KaloMu IIOUp Kabi a3 xama
Kymmmm xud3y umoMaTu 3apoyiaMacaiy Makoixou Gopci map anadbuétu apadbuzaboH
Maxcyd Meéban. A3 cyum gurap, § 00 mcTHdoma a3 UH pPaBUINM YOIUO KOpOypau
3apOyaMacary MaKoJIXopo Jap alurbopu apadbum Xxyn O0a XyKMH CyHHATEe JapoBap-
JaacT, K1 oH 0abJIaH gap Ha3Mu Gopcy TOUMK UCTUKOOIN TaMOM a0 HaMYy/I.

Conex ubHuM AOmyNKyaayc 3apOyiMacan Ba MakKOJIXOepo, KU Aap IIehparl
uctudoma Mekapm, a3z ay MaHO6ab merupudT. Manban aBBanm 3a00HU 3UHAAW Map-
yMH 3pOHUHAXOJ Oy, KU 3axupan (GpapoBOHM 3apOyIMacaay MaKoJIXopo map Oap
momt. Mapaym nap rydTopu Xya a3 uH 3axupa uctudoaa Mekapnana. bagexucr, ku
Conex nOHM AOAyiIKyamyc HU3 0a Xaiicm Sk mIoupu apabuszaboH 3apOynmacaiy
MaKoJxon (Gopcuu powd gap 3a00HM MapAyMH XaMHaKOIU XyIpO Jap Tapuymau
apabm Oa amrpopam Bopun Mekapa. ManOam murapu oroxuun Cojex HOHHU
AOnynkymayc a3 3apOyiMacairy Makoyixow (Opcd WH TOMpaW Baced MaHIHOMABY
AHJIAP3HOMAXOU IIOXOH, Ba3UPOH Ba XaKMMOHU TOWCIOMHUHU 3pOHA Oyl, KU Jap
KapHXOU HaXyCTH HUCJIOM Oa 3a00HM apabit OaprapmoH miyaa, map doMmeaun apaOu-
3a00HM XuioaTH OH JaBPOH HCTUKOOIM TamMoM maipo kapmann. CoieX HOHHU
AOmynKyIyc KucMe a3 3apOyimacaly MaKoJIXoepo, KU Jap cypyaaxosin uctudoaa
Kapmaact, a3 XaMUH MauMyaxou TMaHIHOMaBy aHIap3HOMAaxoW 3poHU Hapédt me-
kapa. Jdap ucrudomau zapOyiamacainy Makonxo map mebpu Conex nOHu AOmyn-
KYUTyC Ha TaHXO MCTEHJIOAM IIOUPUH Ball Oa 3yXyp omagaact, Oajku siK HaBb (habo-
JSTH TAPYYMOHHMH § HU3 HAKIIN XyApo ry3omraact. Mycamiam act, ku Cosex noHu
AOynKyaayc araabu 3apOyaMacal Ba MaKOJIXou GopCcUpo HAXycT Oa apadi Tapuyma
MeKap/ Ba IMACOH OHPO Oa Kojabu mebpu apaduu Xer MepexT.

UyHonku Kabnan umopa padt, Conex ubHM AOmynKymayc map ucrudomau
3apOyaMacary MakoJ aap 1iebp To aHjo3ae 3uénapasi kapaaact. Cabadbu oHpO Telr
a3 xama aap GaboJUATH BOM3UHU § 00s1 uycT. Ban3ryi nem a3 xaMma xagadu mavary,
JlalionaTu Xalpy HaKyKopit Ba Oapxaszap AOIITAaH a3 mappy 0aaupo naurupi Mexap/.
Bouz kymmim mekapa, Ku quxaTth xagadpac rapAuIaHd KajJoMall a3 BacHIaXou
MyxTajaudu OasoFid, el a3 Xxama 3apoynMacairy Makonxo uctudoma Oapam. XamMuH
paBumy rydTopu BomszoHa map mebpu Coiex MOHWM AOMYNKYUTyC HU3, KA BOU3H
KacOm Oym, HaKmM Xyapo ry3omT. Jlap Hatwya, Iebpu § yaHOAW OOpH3M MaHIY
axJIOK#A Kach kapma, 3apOyiMacairy MaKoJIXou 3u€au (HOpCchA-TOUMKHPO Jap KojIadou
Xy FyHYOUII IO/,

Hap 3ep xucme a3 3apOynmacany makonxou amrbopu Cosex nOHu AOAyNKynd-
JIycpo 6a moupaun MykobanaBy Mykouca 00 3apOyiaMacaiy MakoJIXOW TOYUKHA MeKa-
IeM, TO XUJIMATH IOUp Jap X3y UIOMATH CYHHATXOM aga0uu TOUCIOMUU Mapiy-
MH 3POHMHAXOJ TabiuH rapaad. MH 3apOynmacany Makoiaxo 0a rypyxxou MaB3yi
JactabaHaé 1IyJaaHa, TO JOUPad MaB3yoTH airbopu XaknuMoHau Conex HOHH
AORyNKyIyC paBIIaHTAp YWIBarap maBaj.

I. lap maBpuau aycru:

AAY Jalall calall (e dile & Jaa) g

- 249 -



Xouuboesa M.C. Cynnamu xopOypou sap0yimMacar 6a MaKoA 0ap aurbopu Woupu apOHUHAKOO
Corex MoHu Abdyaxyddyc

(6, 141).

HymimaHaT 1y OKWII act, 0exTap acTt 0ap Ty, a3 IyCTU HOJIOHE, KU JIaBaH[ acT. H
3apOyIMacaixo acocaH MYOJUIIXOM MAaKOJIXOM TOYMKHUH 3€PUH MaxcyO MellaBaH/I:
“HymManu goHo Oex a3 ayctu HomoH (2, 4. II, c. 814), “ymmanat 4y okui OyBas,
0ex a3 myctMapne, ku HomoH OyBan”( 2, 4. II, c. 814), “/Iyctm Oexupam a3 gyniMaHU
ooxmupan Oanrap oysam’(7, c. 67), “AycTu HOmOH Oatap 3m can mymman” (7, c. 68),
“Ilycta 3-abmax Oartap a3 gymmManuct’(2, 4. II, c. 838), “Xeu un3 O6a aHgO3am SIK
IYCTH HOMOH XaTapHOK Hect” (1, ¢.323), “/lymmManu moHOo OajlaHgaT MeKyHand, Oap
3aMHuHAT Me3aHaa HomoHH ayct” (1, ¢. 309), “/Iyctn HogoH GaTtap 3u can aymman” (7,
y. II, ¢. 68). I makonxo map cypyaaxou Comex nOHu AOAykymmyc 0a TyHau 3aiii
uctudoma myaaaHmI;

o3 (1% (et g sy Ay Blia 13 Ly Lya
(6, c.118).

Hycrepo, ku OoBado acTy map raibu AycT Myxodu3u §CT, AMOAHAII IIOAA
U300y HEKH.

WNH mewp capuamma map Makoidu 3epuHH dopch  mopan: “ycronm Badomop
Gextap a3 xemann” (2, 4. II, c. 836), “Epu nex Gextap a3 Gapomapu Hazmuk” (1,
¢.320), “JIycT OH acT aap cyiayku Bado, HAKIU YOH oBapaj 6a mexp dhumo”, “Paduku
Myxiaucy €pu Badoaop, Ku gap €pi Hagopan yy3 Bado kop” (7, 4, 11, ¢. 70-71).

aj\ejgl&ols‘_}b‘é\uiﬁ @\y@“%éﬁﬂ\\l\
(6, c.119).

Arap MHCOH coxubu AycTu 6oBado HaboIad, 6a xap X0l HOKOM OUMOHAI.

Hap amadbuétu dpopci 3apOymMacanxoe Byqy TO0paHI, KU METABOH OHXOpO 0a UH
Makoinu kopOypaau Conex Mykowca Hamyd. A3 yymia, “Jycru OoBado mopyu
suHgari act” (1, ¢.320), “Hapery mapa, Ku TO WH 3aMOH HaJgoHucTaM, Ku kuMuén
caomat paduk Oym paduk” (1, ¢.320), “Aycru 60oBado TacBUpU HYypH XyIOBAH
acr”(1, ¢.323), “XaHrome, ki 6axT HOMOKUIOP acT, AycTH OoBado maiimo MmeriaBan”

(1, ¢.325).
Gobd il 13 i e agBAN & gl 13 Jlall (e g
(6, c.121).

A3 MHCOHXO0€, KM COXMOM aXJIOKU Xy0 XacTaH/, Kace arap mMamapaTt Ouxoxasm, 60
MaIBapaT pOXpo KyIIOSHIL.

NH makon pemam acinum Xyapo a3 UYyHHMH Makoyixow ¢opcin rupudraact:
“JIycTrpo 4yHUH Kace 00s, K a3 § Kopu Oacra oukmosa” (2, 4. I1, 838), “ycra 60
Mapaymu IoHo HakycT” (2, 4. II, c. 837), “JIyct oH Oormam, KU TUpaj 1acTH IYCT Jap
HapenoHxouio napmonaari” (2, 4. I1, c. 836), “Ep ma6oman, ki nactu ép Harupan”
(2, 4. IV, ¢.2030), “Ep on 6oman, xu 6opu ép 6apmopan” (7, 4. 11, ¢.87), “JIycT oH
Oormaj, KM aHAyXM OyCT Kalajm, 6ap Kac HaHuxam oop, arap 6op kamaxn” (7, 4. 11, c.
87), “J/lycre, ku gap HUE3MaHIA EpuaT KyHal, BoKuaH ayct act” (1, ¢.320).

Qlill foplaSdiag gy SO Chall Uik (e ey

(6, c.125).

Kace, xu 60 Ty xym3aOoHA MeKyHan, OWHTrap, IMOSI Xujarape Oolnaa MUCITH
pyooXu MaKKop.

ba nanemm on ku myxraBou mebpu Cosex 60 Ma3MyHHM MH 4YaHI 3apOyMacajin
dbopch poduTa mopaja, METABOH acily MOSIM KaJJOMH IIOUPPO MaOHI a3 UH MaKOJIXOH
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dopci gonuct: “JlymMaHu AycTHAMO Xap uu KyHand Ta3sup act” (1, ¢.324), “Hap xap
xapde Haitpanre act” (1, ¢.743), “Arap 60 pyoox capy Kop HOpH, MyBO3UOH XUIIaXO0-
stx 6ot (1, ¢.359), “Xunan pyoox Xaprus 06a axim mep Hamepacan” (1, ¢.359), “bo
pyoox Oosim Mucu pyoox aman kapa” (1, 359), “Xanouk xapum mouk” (2, 4. II, 743).
I1. /lap 606aTu cuppy acpop:
oda el lllal) () lia Al N pwpy

(6, c.119).

Bba xace, ku TOMMOM po3uW TyCT po3po UPIIO MaKyH, KM § udmorapu po3u Ty
xoxan Oym.

Hap 3a00HU TOUMKA 062 MH MOHAHJ MaKOJy 3apOyMacaixou 3uénae MaBuyIaH]I,
KM METaBOH YaH/E a3 OHXOPO WH Y0 3UKp Hamym: “Xap KiA posu xyn Oa ryme 003
rydT, TapuyyMoH a3 caj 3a00H xoxad myHydhT” (1, ¢.344), “Po3u xya 60 épu Xya yaH-
IIoH, k1 outBoH#A Mary” (2, 4. II, ¢. 857), “Po3m Xxynpo 4yH Ty Xyd MaxpaMm Ha#l, qura-
pe xym Maxpamu oH uyH OyBan?” (7, 4. I, c. 567), “Po3 uuzecr, ku 6akou OH map
MyXxo(du3aT act Ba XaJloku oH gap udmo” (7, 4. II, ¢. 567), “Arap acpopatpo dapou
nycrat oIl HaKyHH, BaKTe KM TyIIMaHAT Iy, Xapru3 a3 y Tapce HaxoXd JTOmT”,
“Posu xynm xapru3 6a épu Xya Maryii, €p €pe nopan, a3 épu ép anaema kyH~ (1, ¢.344).

Hap mebpu ¢opcii HU3 UH Makod ¢apoBoH uctudoga mrymgaact. A3 yymiia
Magnonou banxa papmymaact:

Cuppu xyn 60 €pu Xya xapuaHg OMTBOHH, Mary,
Eppo épe 6yBan, a3 épu ép aHzela KyH.
oy Y W S dala 3 ) 4 @hil Y g 4aisld pudl

(6, c.126).

Cuppo HUTaxX JOpPY MAaKIIOH OHPO, KU INUIIAW OWIIKactapo 0a XaM oBapaaH
HOMYMKUH acT.

Hap 3a00oHu Gopch angap3u Mabpyde 0a MaKIu Jui, Ku panqyuo asz kace, Xypcamo
xkapoan mywkun acm (2, 4. II, c. 822) maBuyn acT, ku MeTaBoH 00 uH 1mebpu Coiex
nOoHU AOAyKymIyc MyKouca Hamyd. ba WH MOHaHI, MakoIM JMTape Xact, Ku Oa
Ma3myHu mebpr Cosex Ha3muk acT. “Lluman mukacrapo maifBaHI KapiaaH MYITKUAT
act” (2, 9. II, c. 822), “JIycTpo Habosm paHUOH I, XaTTO 00 sk myxi” (1, c.325).

I11. /lap 6006aTu cyxaHpoHii:
by g Oleallly oy o jalld ALl (g G jia) g elild Bidal g

(6, c.126).

3aboHaTpO HUTAX TOp Ba a3 CyXaHM Oexyda OwWmapxe3, KM cajjoMaTH Mapj a3
3a00H acTy TUPUPTOPHUSII HU3.

Myonuian TOYMKUU WH MaKOJI Iap CypaTH 3aill uniiBa gofaact: “bex a3 xomyui
xeda rupost HecT” (7, 4. I, c. 213) Ba € “Pocrturo pactii” (2, 4. I1,c. 858), “Xam 3ab00HaT-
po HHUTax J0p Ba xam aycratpo” (1, ¢.322).

aadl (e e sl g2 1) Ald ke ¢ jall Gl 1)
(6, c.148).

3a00HM WHCOH KaJluau KajaOu ycT. Xap 9u KU Jap Kajad HUXOH acT, 3a00H aéH
KyHa].

Hap 3ab0Hu (hopch uH 3apoynmacanxou uctudonadypaau Conex nOHu AOIyKyd-
nyc 6a cypaTu 3aiiy1 xydop MeostHI “3a0oH TapyymoHu aui act” (2, 4. II, c. 892) Ba €
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“3ab6on yocycu aun act” (7, 4. II, c¢. 100), “Kace, xu kanbam kKy4ak acT, 3a00HAII
mapo3 act” (1, ¢.376).
el JSga e o) A 88 O sl Badal g

(6, c.147).

3a0oHpo HHTaX IOp, TO Oa rydra Xyapo O6a momu Oano HaaHOO3W. XAKKO, KU
0aso Bakuiu 3a00H acT.

Pemian acnmuu un 3apOynMacaipo METAaBOH 00 aH/IaP3XOW TOUMKUU MaBPUAN KUEC
Kapop Jojda, Jap 3aMUHAU TabUMHU capyalliMau 3yXypy OHOH MaKOMH aBJIABUSITH
OHXOPO Jap 3a0oHM opch MyKappap Hamym. “Omami a3 3a00HH Xyx 0a Oamoct” (2,
4. I, ¢. 26) € “3abonam-3uénam” (7, 4. 11, c. 92), “3aboHu cypx capu cab3 Memmxasn
bapboxn” (2, 4. I, c. 893).

Gl (e O Ll Jg8l S 8 aldil) dniay
Glgal) Aadkal) S o) g Wk g Gl gall A4 0

(6, c.147).

Hap 6ucépu BakT XoMyIIam, 3apyp OoIam yaBoO guXaM.

Kace a3 yaBo6 tapcan, kam CyXaH KyHall, Xap4aH, Ku 1ap caBo0 menpaB Oommas.

Makonxon Mabpypu TOUMKUH “E cyxan mommcra Iy, oi mMapau Guxpajn, € xo-
mym” (2, 9. IV, c. 2032), “E cyxan canuuna ryi é xomyur”, “E nypycr xapd 6usan é
okmiaoHa xomyin oomr” (1, ¢.452) a3 oH maxogaT MeguxaHI, Ku WH Iebpu Comex
NaiBaHau MabHABH 60 MH MaKOJIXO AOPa.

IV. Jap 606aT namy aaao:
) B )y iy g S A JakY) Qo) adly 3B
uial) A g3 oy Y clic | Lgsa g8 131 ¢ guadd) (o)

(6, c.133).

Hap xakukaT amgad omy3onumanu atdoi map xypan Manduaroaxm act. babsa a3
0a Bos pacumaH agab mojgaH Gowuga Habaxiam.

XaM4YyHOH HHUXOJPO Tap pOCT KyHH, POCT IMaBaj, Bajie 4yOU XYyIIKPO POCT
KapJaH HaTBOHH.

A Aoladl fugaglls  Luall A adal e ) g
(4, c91).

Kace, xu §po map kymakit TapOus Kapad, MUCIH HUXOJIECT, KU XaHTOMHU pycTa-
Hai 6a oH 00 Menuxi. Mykouca maBasm: “To HUXOJ Tap acT, 60s1 pocT kKapa” (2, 9
I, ¢.540), “Y§06u Tappo YyHOH KU XOX# ITeY, HaIllaBaJl XyIK 9y3 0a oramt poct” (2, 4
I1, ¢.632), “Ana6 0a BakTam cyaman 6oman” (9, ¢.23).

LYy alad) (s cun bl Al Gy ja g () alad)

(6, c.138).

Wnm 3uHaT act Ba mapady obpycr 6apou coxubam. ITac Tanabd Hamo, To paci
6ap GpyHyHu namy agad. Mykowrca masad: “Vamat 6a aman uy €p rapuana, KaapH Ty
ske Xazop rapman’ (7, 4. II, ¢.146), “Unmmy aman” (7, 4. 11, c.148), “Unmm 60 xop
cynMmaHn OyBan, uiM Oexop moibanm 6yean” (2, 4. I1, ¢.1110).

Bo uH xama HazapoTu Myxtanud Kacpatu Kopoypau 3apOyiamacan Ba MaKoJ Jap
ambopu Corex nOHU AOIYIKYUTyC TYBOX Oap OH acT, KU § 60 Gaporupuu aHacIaBy
TaakKypd MapAyMOHHU 3pOHUTA0Op Ba TayacCyMH aKOpU MapayM Jap cypaTu
3apOyaMaca Ba MakoJl OHpPO 0a XyKMH SIK BHJKATHH XOCaW LIEhP KApop 1044, aHba-
Han uctudoIaM XMKMATy aHIap3 Ba Makoily 3apOyiMacaipo aap IIebp HycpaT
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baxmmmaact. MH act, kxu taypudbau Conex MOHH AOAYIKyAIyc MUHOABI HU3 JIap
amabuétn Gopcy TOUMK MAOMaM IIOEHE MAlI0 HaMy/a, Jap TaXKUMHU YaHOaW axjio-
KUBY XUKaMUU IIEbp HAKIIN MyaccUp Ty3omraact. A3 cyu aurap, MeTaBoH ry(r, Ku
JIEBOHM §¥ MauMyau 3apOyiMacary MaKoJl Ba IMaHIy aHaap3xou Gopci Oyna, MaKOMHU
IIOUPPO J1ap MauMy'b rapAOHUIAHU 3apOyIMacairy Makoiaxoun popcuBy apabit 603ryi
MEKyHa/I.

Kanuososcaxo: Conex uonu Ao60yaxyoodyc, acaduému acpu VIII, oesonu Conex, KyHusu A6yi-

N

10.

N

Gazn, papxareu adadbuému mo ucromMuu XaaKxou 3poud, 3apoyimacanu gopci éa apaou,

IHaianasuwim:
Hasuoos, X. @apxaneu szapoyimacanxo; mapyymau Dapuod Yasoxupxarom / X.
Hasudos. — Texpon, 1387. — 87lc.
Hexxyoo, A. Amcon éa xuxam: dap 4y. / A. lexxyoo. — Texpon, 1363, 1370
3oxuooe, H. Aodabuému apabuszabonu @opcy moyuxk a3z ucmuiou apad mo axou
Comonuén / H. 3oxud06. — Xyyano: Paxum Yanun, 1999. — 142c.
Hon an-Myvmas(3). Tabaxomy-wi-uyapo / Hon an-Mypvmas(3). —Koxupa: Hopy-i-
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Tpaouyuonnoe ucnonvzosanue nocio08uYy U O206OPOK 8 MEOPYECHIEE
apaodoA3bIuH020 NOIMA MADIHCUKCKO-NEPCUOCK020 npoucxodxcoenus Conexa uon
A60ynkyoodyc
Knrouegwte cnosa: numepamypa VII-co eexa, ousan Conexa, nepcuockue u apadckue nocio8uybl
U NO2060PKU, NePCUOCKUE HAZUOAHUSL U HACMABIEHUS

B cmamve paccmampusaemcs 6onpoc UCnOIb306aHUS  NOCIOBUY U NHO2080POK 8
meopuecmee (8 nod3uU) apadbosA3bLIYHO20 NePCUOCKO-maodxcukckoeo nosma Conexa ubH
Aboynaxyddyca (200 cmepmu 783) HA OCHOBAHUU JUMEPAMYPHBIX U  UCTHOPUUECKUX
UCmouHuKo8. Aemop cmpemuncs onpedeiums 0OCMOUHOE MECMO U CIMAMYC dMO20 BEIUKO20
HO3MA 8 UCMopuu apabos3bIYHOL TUMepanypsl, 00HOBPEMEHHO PACCMOMpPEN 6 CIAMbe Yelb
U Memoobl UCNONb308AHUSL NOCAO8UY U NO2060pOK 6 meopuecmee Conexa, umo s6IAemcs
XY002CECMBEHHOU 0CODEHHOCMbI0 9M020 Macmepa closd. B xode Hayunozo uccrnedosanust
06cydIcoaemes UCnoab306anUe NOCIO8UY U NO20BOPOK U 8 MAONCUKCKO-NEPCUOCKON Tumepa-
mype, Ymo 6 umoze yKasvl6aem Ha HAYYHYI YEHHOCMb OAHHOU CIMANmbU.

Traditional Usage of Proverbs and Sayings in the Creation of the Poet of Tajik-Persion
Origin Solekh ibn Abdulkuddus who Wrote in Arabic

Key words: the literature of the VIII-th century, Solekh’s divan, Persian and Arabic proverbs and
sayings, Persian precepts and edifications

The article dwells on the usage of proverbs and sayings in the poetical creation of Solekh
ibni Abdulkuddus, the Persian-Tajik poet who wrote in Arabic (died in 783) on the grounds of
literary and historic sources. The author strives to determine a worthy place of this great
poet in the history of the Arabic literature; concurrently the aim and methods of the usage of
proverbs and sayings in Solekh’s creation being considered; both the formers and the latters
are a belles-lettres peculiarity of this master of word. In the course of scientific research
proverbs and sayings presented in the Tajik-Persian literature are treated as well pointing to
the scientific value of the article.
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